
LA r;AZETTE MUNICIPALEDE MO1ýT9»AL lu THE MUNICIPAL GAZEITTE OF MONTRn&L.I.-

ýéchevin une somme de dix piastres chaque fois qu'il mari $10 for every failure on the part of any Alderman to att M.
qite d'assister à une assemblée régulière du Conseil." a regular meeting of the Council."

17ýL'article 40, de la loi 62 Vict. chap. 58, tel que rem- 17.-Àrt. 40 of the Act 62 Vict., ch, 58, as replaced by t

placé Par la loi 3 Edouatd VII, chap. 62, section 5,'et par Act 3, Ed. VIT, ch. 62, sec, 5, and by Art. 5 of the Act 9,

l'article 5 de la loi 9 Edouard VII, chap. 81, est de nouveau VIT, eh, 81, is further replaýced by the following:

remplacé -par le suivant. "40. The Couiieil may, at any time, appoint Special CO
1ý40. Le Conseil peut en tout temps nommer des commis- mittees to inquire Into any fàcts or matters which it ni

sions, spéciales pour s'enquérir ý de tous faits et matières deera advisable to submit to them, and such Coýn-it",e

ou 
questions 

qu'il, 

juge 

à 
propos 

de 
leur 

soumettre, 

et 
ces 

shall inquire into such farts and matters, and report

commissions doivent s'enquérir de ces faits et matières et on provided tbat the attributions of such COmmitteeýr d'

faire rapport -pourvu (lue les attributions de telles commis- not conflict with the poswers conferred upon the Board

Mons neviennent pas en conflit avec les pouvoirs conté- Commisaioners under this Act."

rés au Bureau des Commissaires en vertu de la présente 18.-Art. 41 of the Act 62 Vict, ch. 58 as replaced bY
Ed. VIT, ch. 62, Art. 5 is repealed.

18.-L article 41 de la loi 62 Vict. chap. 58, tel que rem- 19.-Art. 42 of the Act 62 Vict, ch. 58 as replaced bY

placé par 3 Edouard VIli chap. 62, Art. 5 est abrogé. Ed. \711, ch. 62, Art. 6, is repealed.

20.-The following article Is added after Aft. 14 of
19.-L'article 42 de la loi 62 Vict. chap. 58 tel que, rem- Act 62, Vict., ch. 58.

placé par 3 Edouard VIT, chap. 62, Art. 6 estabrogé.
"44, (a) Joint stock compauies or corporations may a]

'ks l'article 44 de la20.ýL'artIc]e suivant est ajouté,apré be entered on the voters' list and vote in the
loi 62 Yi-et. chap. 58: through their president or managerduly authojýýized te ýth

. P..ý44a. Les, compagnies ou corporations à fonds social [j .
effort by a resolution, a copy of which shaH sj,ý

p ont aussi être inscrites sur la liste des électeurs et with the City Clerk on or before the lst December, ea
ter au nom et par l'entremise de leur président ou de year, and they may exercieé such right lnall the wards

leur gérant dûment autorisé A cet effet par une résolution which they pay taxes,
dont copie devra être produite chez le greffier de la Cité 2L-Art. 49 of the Act 62, Vict, ch. 58 as replaced
,le ou avant le premier décembre de chaque année, et elles 63 Vict, ch. 49, sec, 3, Is repealed.
peu-vent exercer ce droit dans tous les quartiers où elles
vaient des taxes." 22-Articles 61 and 62 of the Act 62 Vict., ch. 58,

amended by 63 Vict, ch. 49, tee. 4, ar.e repealed and V
21. 1.ýart!cle 48 de la loi 62 Vict, chap. 58, tel que rem- fol-lowing substituted therefor:

placé par 63 Vict, chap. 49, secý 3, est abrogé.
"61. On the lst of December, the Chairman of the Bo

ý2-Jýes articles 61 et 62 -de la loi 62 Vict., chap. 58, tels of Assemors. 8hall transmit the certified votors' Il t -t t
qýi'àràéndes par 63 Vict, chàp. 49, sert. 4, sont remplacés City Clerk who shall keep the sanie in his. office, wherre
par -les suivants* may lie examined by the interested parties until fin

IÀ4ý'.proýniét décembre, le président du bureau des revised."
estiinatetirs transmet lia liste attestée des électeurs au "62ý On recelpt of the liat deliveredto Min by the Chat
Greffier de là Cité, qui.la garde dang son bureau, où elle man of the Êoard of the City Clerk shall for
>gt être examInée, par lés parties Intéressées jusqu'à ce - with cause to be inserted In twe French and two Engll
qu'elle soit définitivement, reviRée." newopfflm a notice of the revision, -of the voters' list

1162, ýSur r6ceotîou- de la liste Qui hil est remise par le per forni 2), àtatIng, the day and place where the liet
ý'ýr&Ident du Bureau des fflimateurs; le Greffier de la oach ward shall be revieed."

Ctt4 eà1t Immfflatement Insérer dane deux journaux. fran-

cals et deux Journaux anglais Ùt Évis suivant la formule 23.-Art. 87 ofthe Act 62 Vict., ch, 58, is rel
N'ù 2y & lia révision de la liste des électeurs, fixant le jour epealed a

24.-Art, 125 (>f.the Act 62 Viet.,.eh. 58, is )oaled.
ëtl'eiàdroit où la liste de chacuu des quartiers sera revisée?' replaced by the following:

2S.-L'art1ele 87, de la loi. 62 Viet. chap. 58 est abrogé. "125. One or twé compgrtmentB uhall lie made within
24ýý,Ià1artIcle 125 de ýla loi C Vict. chap. 58, est abrogé room, so arranged tliat each voter may be screened. fro
rsýlacê par le suivant: observation, and go that he mày mark his ballot pa

q,25. Eu au. deux compArt1mentý doivent écre ménagés wit-heut interférence er interruption from any pemn 0'
dane, la salle de woit4ti6n, et inMa-iiég. de manière que chaque soever.
vutan.t; soit souotrait à la. vue, et: I>ulBgé marquer son bul.

"Eaeh deputy returning officer shali open the -poil a
Akiu de vote sanis interruption ou interventlon, de la part

gued to, hlm at the hour of eight o1clock In the fore-
Êek qui qué ce Boit.

votation. and shall keel) the saine open until six o'cloék in the af
haque soug-officier doit ouvrir le bureau de noon.

quilui e$tassig" à huit heures du matin, et doit le tenir
mvert ýu&qldA.Six heures du soir, 'ýHe shall during that time, receive, In the manner hei%

l'R'dolt recevoir I)ëudant ce tomgg, en la manlè'te',ei-après after )Preetribed, the voteý or tM eletom duly qualified
te tous les y dé vo vote at such polland applYing to vote the-Teat.".

Prescri otes a élètteure 4ul ont droit de
ter 9coe bureau'ot q 1 demandent Ale faire," 2ý. 1ý wýArt. 163 of the àct * Vi eh. 68, is 1-ppeWed.

168 de la loi 62 Vict.: chap, 58, est abrogé the fallowing AubSititil theftU

-,et le suivant,

K. W'heur'es du sodr le .. bureau est -fermé et 1 la "183. At.six eclock In thé vôting-room
vota- be elosed, the, azid'an ontry tit6iepý

Il en est fait une entrée au cahier de ta- be made. Iii; thè ke,

26,--Àjýt. 800b, -ws ametded.by 4 »d. VIT, cL 4i, Art, 8
tel qu'ameXideý-Par 4 Edouard VIT, iéwaied and replaced by the following:

rimp -Art. 'S eet 49; -6ruié'ot-reinplacé Par le sui-vaut:
11S_"bý No11obý7tant teùtë i6f: e ce contraiM 1 S0,0bý Nôtwlthsitxndliii an'y law ýto thecentrry, thée Conseil 

cil 1naYý 
by 1 eimDle 

resolution, 
'Authorrize 

the Boara 
nf

jýeyt par,. Une simple ré-,,Oltition, iýutûri"r le Buieau. des Imptiigi"er8 te, (establtsli,> àeFignat'ý- change or abolieh fU- CoMilli8elrea à 6tabljr, désigner, ichaager
V1ý1 ' ou abolir, dé

terave à afitre, les Tloýtcs Ou Places à etre occupés -par les t1ine tOtinlei stands Or Places to be occupied"by the tr
o1ý t4e w -éU, *IiÈ thé: exception of

glous publIc itark
sur eîý. X_

ë_ ý -epjýfio)] -dia ýM&Mh6
Lartiâe ng de. ýla loi 6 27.-Art. Sig oe the Àct 62, V.Ict., chý 58, le repé

2 V11ýt ý8, est abrogé:
ee, ýtý rem 'làcé'par le, sultalit, repla by -t'ho joT[Wýg

.1218. Le Greffier -]a Citý loit nomndér, ag moins -3,18 Thg:City (ner ehalýl a-ppoint, at ý'les&àt two dapour la vjotýatjorj, -bti so1d*.î týe dAte fixedavant-la date -fWe re or poLfing, dëPtfý-- ý*.tag 0
ôïtiriet., -rapporteur. P»,ur chacun iloreeli of eaid pffilIng diotilete,'and-ehlali eýac

,oýwfn, et ilit remettreý un extrait tertifiê -dès listes s4lËl ýIODUtY-rétUMtne withý a ceýt1ried "tra4n

-6Wforales IU-difluant lm propriétaires foncllees ayant droit. the yotü)ýe' lisiL, 6bôwilàk the, reai estaté,ownem ertItl

(le voter ýùuà ýlAs dLe vGtatioÈý "tlà wlthiný tbeUmttis of the 1e1-liýg àietiýet-of ',whjeh,
P, ote nommé, P- _- ve', &bar", it àëcüp1ficer shull "ha.


